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Abstract in English 
 

 

 

Post-Soviet Feasting 
The Georgian Banquet in Transition 

 

With a Foreword by Kevin Tuite 

 

 

This book is about a popular stereotype of Georgian national identity and a 

classic in Georgian social anthropology: the strictly regimented supra, a ban-

quet structured by toasts and moderated by a toastmaster. By contextualizing 

the supra in recent debates on performance, embedding it in the historical 

process of nation building and combining in-depth case studies with quantita-

tive methods, a complex picture can be drawn that put to question taken-for-

granted assumptions about the supra, ritualiziation and performance.    

As illustrated in chapter 1 and 2, the supra works on two chronological levels 

simultaneously. On the one hand, it refreshes pre-coded actions in the course 

of its performance. This is where tradition and continuity emerges. On the 

other hand, the occasion of the supra marks a point in time and produces in-

dividual and social memory. What is most important, though, is that the for-

malized speech-acts and actions are modified – and intentionally so. The in-

tentionalizing of ritual processes knits individual and collective identities to-

gether so closely that they can no longer be held apart. This in turn allows the 

actors to realize individual goals and strategies under the guise of disinterest.   

The third chapter presents a short and compact version of the history of the 

supra and its constituent units. On the basis of historical sources like trave-

logues, lexica and works of fiction as well as etymological investigations, the 

author comes to the conclusion that the supra in its current form is a product 
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of the 19P

th
P century – and thus an example of an “invented tradition” in the 

post-Soviet sphere. 

Finally, the forth chapter compares concepts of masculinity with the perform-

ance of the supra, using techniques derived from the cognitive sciences. 

Here, particularities in the construction of gender as well as in the dominant 

understanding of education in the Georgian society become apparent.  
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Glossar  
 

 

 

1  Georgische Termini und Begriffe zu Georgien 

 

1.1  Das georgische Bankett 

keipi:   fröhliches, informelles supra 

sad√egr3elo:  Trinkspruch 

supra:   georgisches Bankett / georgische Tafel 

lxinis supra:  fröhliches supra 

4iris supra:  Trauer-supra 

tamada:   Tischmeister 

tamadoba:   die Kunst des Tischmeisters; Tischmeistertum 

 

1.2  Regionen 

iberia:  in der Antike ostgeorgisches Königreich (6. Jh. v.– 5. 
Jh. n. Chr.); Fremdbezeichnung Iberien 

guria:   Region in Westgeorgien; Fremdbezeichnung Gurien 

Kartwelier:  auf der Eigenbezeichnung beruhende Bezeichnung für 
die Georgier 

6axeti:  Region im Osten Georgiens, bekannt für die Kultivie-
rung von Wein; Fremdbezeichnung Kachetien, der 
Bewohner Kachetier 

6olxeti:  in der Antike westgeorgisches Königreich (6. – 1. Jh. 
v. Chr.); Fremdbezeichnung Kolchis 
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lazeti:  Region im Südwesten Georgiens, heute überwiegend 
zur Türkei gehörig; Fremdbezeichnung Lasistan, der 
Bewohner Lasen  

ra4a   Region im Westen Georgiens; auch: Rach’a 

psavi:   Hochgebirgsregion in Ostgeorgien 

psav-xevsureti:  umfassende Gebietsbezeichnung von psavi und xev-
sureti 

samegrelo:  Region im Westen Georgiens; Fremdbezeichnung 
Mingrelien, Megrelien oder Mengrelien, der Bewohner 
Mingrelen, Megrelen oder Mengrelen 

svaneti:  Hochgebirgsregion in Westgeorgien; Fremdbezeich-
nung Swanetien, der Bewohner Swanen 

xevsureti:   Hochgebirgsregion in Ostgeorgien 

 

1.3  Sonstiges 

alazani-bedeni-Kultur: bronzezeitliche Kulturgruppe in Ostgeorgien  

„Goldenes Zeitalter“: Eigen- und Fremdbezeichnung des georgischen 
Mittelalters vom 11. – 13. Jh. (In dieser Zeit ver-
einigten sich Ost- und Westgeorgien zu einem 
politisch autarken, relativ mächtigen Königreich.) 

vaz6aci:  georgische Bezeichnung für einen tugendhaften, 
„männlichen“ Mann 

vaz6acoba:   Männlichkeit (im idealen Sinne) 

vepxis79aosani:  georgischer Nationalepos von Sota Rustaveli, 
geschrieben während des „Goldenen Zeitalters“ 
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2  Fachbegriffe zur Datenanalyse und Netzwerktheorie 

 

avarage rank:  durchschnittlicher Rang, den ein Item in mehreren Li-
sten einnimmt 

Broker: durch Menge und Qualität von Beziehungen innerhalb 
eines sozialen Netzwerkes privilegierter Akteur 

Domäne:  „eine organisierte Gruppe von Worten, Konzepten 
oder Sätzen der gleichen Größenordnung, die sich 
gemeinsam auf einen einzigen konzeptuellen Bereich 
beziehen“ (Weller/Romney 1988:9; Ü. d. V.) 

free list:   freie Nennung von Items zu einer Domäne 

frequency:  Häufigkeit der Nennung eines Items in mehreren Li-
sten 

Item:  einzelnes Element innerhalb einer semantischen 
Gruppe 

Multidimensionale Skalierung: Visualisierung der Ergebnisse von  pile 
sorts  

pile sort:   Ähnlichkeitsanordnung von Items 

ranking:   Rangordnung von Items 
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Transkription 
 

 

 

Die Umschrift des georgischen Alphabets in die deutsche Sprache richtet sich 
nach der Fachzeitschrift Georgica: 

   

Georgisch Deutsch 

a a 

b b 

g g 

d d 

e e 

v v 

z z 

T t 

i i 

k 6 

l l 

m m 

n n 

o o 

p 8 

J z 

r r 

 

Georgisch Deutsch 

s s 

t 7 

u u 

f p 

q k 

R √ 
y 9 

S s 

C c 

c c 

Z 3 

w 2 

W 4 

x x 

j ß 

h h 
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Grundsätzlich transkribiere ich georgische Begriffe und Bezeichnungen klein 
und kursiv. Eine Ausnahme stellen georgische Personen- und Ortsnamen 
dar. Diese schreibe ich den gängigen Standards entsprechend groß, auch 
wenn in der georgischen Schrift keine Groß- und Kleinschreibung existiert.  

Geographische Bezeichnungen von Provinzen mit eigener Sprache (z. B. 
svaneti) übertrage ich aus dem Georgischen, ohne damit der georgischen 
Sprache einen höheren Stellenwert zuschreiben zu wollen. In Einzelfällen 
habe ich auf eine Transkription aus der Landessprache verzichtet (z. B. Ge-
orgien statt sakartvelo).  

In den Literaturangaben verzeichne ich georgische Autoren gemäß der hier 
vorgestellten Transkriptionsregeln. Die jeweilige Schreibweise der Verlage 
ergänze ich in eckigen Klammern. 
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